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ИДЕОЛОГИЯ – РОДНАЯ ДОЧЬ АГИТАЦИИ И ПРОПАГАНДЫ

Вслед за психоаналитиками, философами и экзистенциалистами, я убеждён, что именно идеи определяют поступки людей и что именно идеи – то, что творит историю. Общество без идей лишено истории. Оно всего лишь влачит существование». М.И. Даймонт.

Его внимание привлекают ссылки обоих на иудаизм, как на отцовскую религию. Он посылает за еврейским учёным, тот характеризует иудаизм не как символ веры, явленной одному человеку, а как исторически совершившееся явление Бога шестистам тысячам евреев, собравшихся у горы Синай для получения Торы. Иными словами, иудаизм, по утверждению еврейского учёного, - это религия, данная целому народу, раз и навсегда, полностью и окончательно. 

М.И. Даймонт, обзор творчества каббалиста Иегуды Га-Леви. 

Если бы наши солдаты понимали, из-за чего мы воюем, - было бы невозможно вести войну. Фридрих Великий. 

Итак. Раз уж общее представление о разночтениях искать далеко не надо, заметим, что идеологи и учёные, в худшем смысле этих понятий, уже традиционно не касаются иносказательной стороны древних текстов. Значит тем более мы не вправе возложить вину за искажения сути на голову некого «еврейского учёного»; уже потому, что: 1. Это художественное произведение, построенное по образцу книги Иова. 2. Иегуда Га-Леви мусульманский еврей, рождённый в Испании, - в период уже тысячелетнего правления идеологии церкви. Отсюда и 3. После обращения в иудаизм Булана автор поэмы отправляет своего учёного в Иерусалим и, словно поддавшись собственным доводам  направляется туда сам, чтобы соединить свою душу с Богом, а судьбу - с народом. 
Заметим, подобное происходит, как следствие поиска в текстах примет земной географии и частных персон. Что же касается «выводов», - в сборнике «ВТП» подробно рассмотрены причины и ситуации, в которых идеологическое назидание становится «выводом собственным». Плюс то, кому адресовано провозглашение «Вы народ мой». Тем не менее, столь длительное существование разночтений и наставников, корректирующих наше сознание, убеждает: а) учёные, не понимающие иносказательной и художественной стороны литературных произведений, – показатель массовый, а не редкий. Б) Наставники, искажающие основную часть литературного образования, существовали всегда. Причём, В) Наш термин «идеология», пришедший на смену агитации и пропаганде, полностью раскрывает теневые задачи идеологии, назидающей, - как должно нечто нам понимать. Таким образом, Г) «Придут другие времена, дадут другие имена» остаётся в пророческой силе, но и это «палка о двух концах»… 
МНЕНИЕ О ЛЕГЕНДАХ 

Наряду с мифами, которые наши учёные ошибочно ставят в один ряд с легендами, - легенды формируют наше представление о Родине, патриотизме и героизме. Но вот, - «Да здравствует Перестройка и Гласность!», - ныне легенды соцреализма терпят фиаско по всем статьям. И потому что это не первая «Перестройка», стоит задуматься о достоверности легенд и былых. 

Бурин А.С. «Григорий Котовский: Легенда и быль». Издательство «Олимп», 1998 г. Разработка серии, оформление «Русич», 1998 г. 

Краткое содержание. (Мои примечания в скобках.)

Судьба Григория Котовского – готовая основа для увлекательного приключенческого романа. Легенда о его жизни была создана на заре советского периода российской истории. Однако в последние годы открывается всё больше загадок в его биографии. Автор книги на основе многочисленных документов и воспоминаний пытается решить эти загадки, предлагая и читателям стать участниками расследования: кем был комбриг – защитником бедных и угнетённых или жестоким и беспощадным разбойником, не щадившим ни правых, ни виноватых, верным слугой советской власти или «вождём и трибуналом» «причудливой страны Котовии».

       От автора. Из чего складываются легенды, каким образом они проникают в массовое сознание и, осев в нём, передаются из поколения в поколение, из века в век?

       В древние времена легенды творил сам народ, они рождались в недрах фольклора и, обрастая всё новыми деталями и уточнениями, постепенно растекались по самим дальним уголкам той или иной страны. Но с течением времени своего рода монополия на создание легенд и мифов перешла к довольно узким группам лиц. Если за этими лицами стояла государственная власть (или даже непосредственно руководила ими), то легенды внедрялись в сознание масс ещё стремительнее, шире и неотвратимее. В наши дни на службе у творцов «государственных» легенд стоят печать, радио, телевидение, другие эффективные средства воздействия на сознание народа.

Но дело, конечно, не только в желании «верхов» запустить в ход ту или иную легенду. Она должна ещё и соответствовать мечтам и настроениям широких масс, их надеждам и чаяниям (В моём сборнике «Великие Тайны Пушкина» читайте статью «О конкуренции митраизма и христианства».) Фальшивые легенды быстро изживали себя и обращались в прах со сменой очередного правителя, а порой и раньше. А те легенды, которые, так сказать, попадали в цель, в «яблочко», жили очень долго, иногда становясь незримой и необходимой частью загадочного феномена, каковой принято называть вечностью. (Авторская стилистика полностью сохранена, поэтому с «каковой вечностью» разбирайтесь сами.)

Наконец, есть немало и таких  легенд, которые стоят как бы посередине между вымыслом и истиной (либо тем, что вполне могло бы быть истиной). Даже в самые жестокие эпохи сознание всего народа  невозможно было проштамповать под один шаблон, заставить всех мыслить – пускай и про себя, молча – одинаково. Поэтому в истории известно немало легенд, в которые одна часть народа верит безоговорочно и слепо, а другая отвергает их с негодованием и презрением. 

К числу таких «промежуточных» легенд со сложной судьбой относится и легенда о герое этой книги – Григории Ивановиче Котовском. Да, это была именно легенда (...) Даже в названии многочисленных книг о Котовском почти непременно присутствует это слово: «Путь в легенду», «Легендарный полководец», «Легендарный комбриг» и т.д. 

Образ героического борца против помещиков-эксплуататоров, защитника бедных и угнетённых, непобедимого полководца времён гражданской войны прочно вошёл в массовое сознание. В немалой степени способствовал этому и художественный фильм «Котовский» (1942 г.) (...) То, что происходило тогда с мифом о Котовском, как бы дублировало процессы, бушевавшие на всём пространстве нашего, теперь уже бывшего Союза. На глазах у всех рушились и отвергались привычные устои и традиции (столь любимые господами Чащихиными), а на их место вставало нечто новое, многим казавшееся прекрасным и даже едва ли не сказочным, но тем не менее неясное и сумбурное (я писал - беспредел). Каковым, добавим, оно, новое, в значительной мере остаётся и до сих пор.(...) 

Дальше в книге рассказано, что легендарный герой бессарабского народа был сотрудником большевистского штаба, отправленный в «тыл» народных восстаний, дабы, как я сказал бы, «возглавить, подчинить и задавить...». Так что, попутно нам остаётся отметить, что слово «легенда» автор применяется в значении «быль» и «реальная знаменитость». А это, либо подчёркивает безграмотность наших идеологов, либо характеризует, как другие легенды, например, о Владимире Ясном Солнышке, - превращались в историю и хронологию становления на Руси христианства. 

Плюс, заметьте, автор и «миф» применяет как синоним слову «легенда». Но ведь и это неверно, если рассматривать греческое происхождение слова. Вобщем, с учётом, что и кинематограф сыграл свою роль в перелицовке образа не только Котовского, можно понять, почему в сборнике «ВТП» я цитировал песенку Вилли Токарева: «Мы воры-гуманисты, воруем очень чисто. / Меж нами есть профессор, писатель и поэт; / Мы выглядим отлично, ведём себя прилично, / Но честных между нами, и не было и нет». 

ГЛАВА 8 – из той же книги. ЖИЗНЬ ПО «ЗАВЕТАМ ИЛЬИЧА» 
Ещё совсем недавно загадочное для постороннего уха сочетание слов «заветы Ильича» было в нашей стране чрезвычайно популярным. Его то и дело произносили в речах, оно мелькало в книгах и песнях, и даже некоторые заводы, колхозы (...) и большие пароходы именно так и назывались – «заветы Ильича». Население так же быстро усвоило универсальность термина «заветы Ильича» и порой использовало его по собственному усмотрению. Так, когда погиб Котовский, бойцы его кавалерийского корпуса, во главе с Семёном Сибиряковым сочинили «Марш конницы Котовского», в котором были и такие, например, строки:

Спи спокойно, друг, товарищ, командир, 

Коль грянет бой, кровавый бой, так дрогнет мир: 

Мы кинемся безудержно рубить врагов с плеча, 

Мы выполним заветы Ильича! 

(Не правда ли, очень похоже на клятвы в деле уничтожению иноверцев?) 

Ильич, конечно, был человеком суровым, но вряд ли он специально завещал рубить врагов с плеча. Только какое это имело значение? Бойцам хотелось в это верить – стало быть, думали они, именно так завещал Ильич. И точка! (...)

И всё-таки война войной, а начавшееся после неё мирное строительство было делом новым, неизведанным и настолько хлопотным, что порой даже заветы Ильича не помогали. Тем не менее очень многие энтузиасты, включая, естественно, и Котовского, с радостью и энергией взялись за это непростое дело.(...) Вот, например, безымянный сельский корреспондент из Пензенской губернии писал в мае 1926 года в «Крестьянскую газету»: «Я думаю, что т. Ленин не в нашем народе преподал своё учение. Я думаю, социалистическое строительство у нас не пройдёт. Побьются-побьются, да и отложат его в сторону. Оно лучше бы пошло в Америке или Германии и других народах, более образованных и культурных, одним словом, трудолюбивых народах».

А крестьянин  Г. Масюра из Амурской области и вовсе разошёлся.(...) «Сколько существует крестьянство, оно ещё не имело ни к кому такой вражды, какую имеет к рабочим вообще и к коммунистам в частности. И причина этой вражды не здесь, не на месте родилась, а выходит из самого сердца Коммунистической партии, ибо святой её лозунг – диктатура пролетариата – есть корень вражды. Генералов и помещиков у неё нет, чтобы проводить над ними диктатуру, осталось только над крестьянами, ибо крестьянин продаёт последнюю корову для налога не по доброй воле, а только под давлением диктатуры...»

И даже земляк Котовского, бессарабец С. Гой из Тираспольского района, не мог взять в толк, почему повсюду красуется лозунг «Пролетарии всех стран, соединяйтесь!», а не «Пролетарии и крестьянство всех стран, соединяйтесь!» Он спрашивал редакцию всё той же «Крестьянской газеты»: «Какая разница мешает между пролетариатом и крестьянством с совместным призывом соединиться против буржуазии? Мы знаем, что рабочие и крестьяне, не имеющие ни кола, ни двора, кроме рабочих рук, это есть пролетариат, а имеющий маленькое имущество крестьянин – что уже не пролетариат, а мелкий собственник, крестьянин, хотя он и бедняк?» (...) 

Некий Афанасий К. из Мелитопольского округа Украины обращался в ту же газету: «Чтоб получилось бы, если б мы были все бедняками? Вот взяли б уничтожили свои хозяйства, и баста! Чем бы тогда государство поддерживалось – бедняками, которые сейчас лежат на печи и плюют в потолок, потому что государство даёт им кредит, чего же им не быть тогда бедняками?..(...) 
Конец выписки.

(30 декабря 2002 г. Ночь.) Дополню. Что касается моего заявления в «ВТП», что всякого рода «Заветы» - изобретение идеологов, - одна христианская критикесса мигом обрушила на мою голову якобы обоснованный гнев. Хотя у меня меньше всего речь шла о том, что авторских произведений Христа в обзоре общественной литературы не существует, но больше, что христианской любви, основанной якобы на Учении Христа, - я не обнаружил даже в христианских общинах. И вот, дабы исключить обвинение в предвзятости и отыскать причины разногласия или же разночтения в текстах, я спросил, где можно прочесть «Учение и Заветы Христа»? Правда, ответа моя оппонент не дала, ещё более подтверждая, что такая литература и ей неизвестна. Т.е. эта заметка о легендарных героях по-прежнему актуальна. Тем более против христианства я не выступаю, но пишу о «крестовых походах», физически-идеологическом устранении иноверия, и о том, что вражда исходит из сердца любой партии и религии, которая нечто уничтожает ради укрепления диктатуры и культа. Т.е. когда воссоединение предлагается не в Труде и Богопознании, а в культовом подчинении, тогда истоки вражды не в вере, Господе, атеизме или политике, но в самом культе власти, собирающей дань. 
Примером тому наша действительность. Когда Ленин умер, по требованию т. Сталина «Заветы» были придуманы и провозглашены, дабы народу подкинуть мякину идеологии взамен хлеба насущного. Религия и партийный фашизм всегда опираются на культивирующих «легендарные утки» «писателей и учёных», поэтому особая ставка на «историков», которым не до исследований первопрестольного и коренного еврейства России, и не до поисков в творчестве Пушкина слов и строк, идейно взывающих к возрождению на Руси Единобожия - иудаизма. Таким образом, в истории России нет места воспоминаниям о «мрачном» еврейском прошлом, иначе было бы трудно евреев уподобить тем крестьянам, которых можно всегда пограбить, изгнать или просто голодом уморить. Зато, как только нашему (и другим) государству становится не по себе, – когда заврались до ручки, – сразу на свет появляются религиозные... документы. В которых, конечно! – только святая правда, о не менее святом предназначении народа… российского. Будто другие нации и народы не отдавали силы и жизни созиданию этого государства, как личного дома и Храма. Вобщем, я предлагаю коснуться ОТТЕНКОВ, тем более что Бурин С.Н. их упоминал в разговоре о легендах и мифах. Итак, передо мной книга с модным названием. 

В.В. Курляндский. ТАЙНЫ САНКТ-ПЕТЕРБУРГА 

К 300-летию основания. Сенсационные открытия возникновения северной столицы. Изд. РИПОЛ КЛАССИК, Москва, 2002.

«Акт торжественной закладки будущей столицы государства русским царём Петром 1 Великим подробно описан. В произведении неизвестных авторов 18-го века «О зачатии и здании царствующего града Санкт-Петербурга» рассказывается (1): «По прибытии на остров Люистранд и по освещении воды и по прочтении молитвы на основание града и по окроплении святою водою, взяв заступ (царь) начал копать ров. Тогда орёл с великим шумом парения крыл от высоты опустился и парил над оным островом. Царское величество, отошед мало, вырезал три дёрна и изволил принесть к означенному месту. В то время зачатого рва выкопано было земли около двух аршин глубины и в нём был поставлен четвероугольный ящик, высеченный из камня, и по окроплении того ящика святою водою изволил поставить в тот ящик ковчег золотой, а в нём мощи святого апостола Андрея Первозванного, и покрыть каменною покрышкою, на которой вырезано было: «По воплощении Иисус Христово 1703 мая 16 основан царствующий град Санкт-Петербург великим государем царём и князем Петром Алексеевичем, самодержцем Всероссийским». И изволил на крышку онаго ящика полагать речённые три дёрна с глаголом: «Во имя Отца и Сына и Святаго Духа, аминь. Основан царствующий град Санкт-Петербург». 

Интересно отметить, что в книге дано несколько описаний закладки города, но автор, почему-то, будто не предполагает существования черновиков как разработок легенды. Хотя трудно представить, что писали случайные люди, чудом оказавшиеся возле царя. Но обратимся к оттенкам. 1. Везде присутствует парящий орёл и... 2. Пётр в этом видит доброе предзнаменование. Хотя… 3. В другом документе остров назывался Енисари, - Заячий, и появление орла может иметь вполне природное объяснение. Кроме того, 4. Летоисчисление «По воплощении Иисус Христово», – грубое искажение Светлого Рождества - праздника, известного за тысячелетия до победы культа Христа. Известно, что с 24 декабря продолжительность светлого времени суток увеличивается, что и названо было древнейшими предками Знамением Божьего Постоянства. (Подробности в сборнике «ВТП», раздел «Христианство») Так что, надеюсь, нет необходимости цитировать все документы, в которых (7) «Пётр, осматривая остров, взял у солдата башнет, вырезал два дёрна и, положив их крестообразно, сказал: «Здесь быть городу»; затем, взяв заступ, первый начал копать ров...» Т.е. 1. Начал копать, увидел орла, «отошед мало, вырезал три дёрна и изволил принесть…» 

2 – 7. «Вырезал два дёрна», сказал…взял заступ и начал копать. 
Не правда ли, очень похоже, что событие фабриковалось и «освещалось» гораздо позже… 

Ныне все президенты не брезгуют копнуть лопаткой, закладывая город, парк или атомную электростанцию, но тогда… многие царю предрекали, что заложит он град святой. В чём святость этого города? Кто предрекал? – ответ прост: церковники, которых автор называет жрецами. 

В книге есть и библейские параллели, и имена богов. Но потому что смехотворная глава №10 «По происхождению я русский, а по вере грек» - подробно рассмотрена в «ВТП», к нашему разговору о нациях и историках я предлагаю вам самостоятельно прочесть рассуждения В.В. Курляндского об Этноэнергии. А пока, тем более что языческие и националистические изыскания в России не новость, прошу взглянуть на параллельное мнение. 

ЦЕНА РОЖДЕНИЯ ПЕТЕРБУРГА
Из газеты Русская Германия, Русский Берлин, Рейнская Газета. РГ/РБ 

Ведущий рубрики Валерий Курносов 

«27 мая 1703 года на острове Янни-Саари (переименованным (не моя опечатка или ошибка) Петром 1 в Люст-Эйланд – Весёлый остров) был заложен город Санкт-Петербург (…)

Вы понимаете мои недоумения? С одной стороны, мы говорим о фактах. С другой, учёные и журналисты называют друг друга дилетантами и лжецами, убеждая, что именно их информация – наинаучная. Но как же всё-таки назывался остров, когда на нём появился Пётр, орёл и ковчег с мощами?! Люистранд, Энисари – Заячий, Янни-Саари, или Люст-Эйланд – Весёлый? Больше того, поразительна лёгкость, с которой остров вдруг перешёл к Петру! А вдруг Пётр выиграл его в кости, в какой-то пивной, а потом уже освящал? Или из-за этого возведение менее значимо? 

Янни-Саари, – скандинавского происхождения. И даже в прогнозе погоды по «Евро...» нам сообщают: «Такая погода по Скандинавии», но дают Петербург. В сумме у нас получается, что скандинавом на острове был только орёл!? Т.е. Пётр заранее подготовил ковчег, мощи, собрал солдат и церковных святителей, выбрал именно этот остров, а потом… скандинавы только порадовались избавлению от пограничного пустячка. И сразу ушли, чтобы на острове остались только «русские по происхождению и греки по вере»? 
Похоже, что Энисари - производное из Янни-Саари. Люст Эйланд - пахнет английским. Люистранд – ближе к немецкому; откуда же сведения, в которых только орёл останется на века – предсказателем? Впрочем, чего? Того, что Сан-к-т – явно русское – Петербург столицей так и не стал? Плюс, я за день в Германии проезжаю не меньше десятка «Сант» - деревень, и минимум двадцать «сант» улиц. Но они, как назло, не русские. И получается, что европейская жизнь чуть иная, лишь потому, что у них больше «сант» городов и улиц? А у нас, если верить автору «Тайны...» одна лишь надежда – на Санкт-Петербург; бывший и Ленинградом, в котором мёрзли и вымирали от голода, когда военные продовольственные склады ломились от запасов съестного. 

Ладно, скажите вы, - это была война. Но я бывал там и в 70-х и в 80-х, поражаясь очередям в магазины, будто и не выезжал из такой же «очередной» Одессы. А теперь – на тебе! – Санкт; освящённый и окроплённый... на далёкое будущее. Отсюда дурные идеи. А может Одессу переименовать? Бах! Санкт-Одесса, Санкт-Большая и Малая арнаутская (кажется, турков так называли?); Санкт-Еврейская (стала улицей Бебеля), а то и Санкт-Итальянская – позже Пушкинская. Вобщем, с точки зрения наших учёных, просветлённых религиозно, любое название подойдёт, даже Санкт-Хаджибей, раз уж Одесса возникла на месте одноимённой турецкой крепости. Представляете!? И чайку, парящую как пророк, приписать; тем более, тоже ведь говорят, какие-то ящики закопаны под Филармонией, прежде Торговой биржей. Впрочем, в свете священных партийных дебатов, можно сказать, что и под Горисполком - бывшей Городской Думой – крестом срезали дёрн и закопали таинственно «мощный» ящик. Плюс, чайка (орлы у нас редкость), они поныне парят над городской свалкой в поиске пищи. Правда, загвоздка, как чайку назвать? Русской, украинской, итальянской? – да и французы здесь жили, греки, болгары, турки и даже евреи, прости меня Господи. Нет, украинские депутаты такой интернационал не признают, если не расписать «древнюю» летопись так, якобы Черноморские степи и побережье - от чужаков-иноверцев избавили именно украинцы. 

Впрочем, есть легенда достойная обработки! Напишу русскими буквами. 

Бий отлунав. Жовто-сыни знамена / Затрэпотилы над станцией знов.

И до гурбы полоненых / Сам куриный пидийшов.

«Е комсомольци миж вами, / Я знаю, / Кожного кули чекае печать… 

Надо же, дальше забыл. Впрочем, дело закончилось тем, что - Вышел один и сказал куренному: «Я комсомолец, стреляй!» Т.е. Этот «исторический факт», написанный Великим украинским поэтом Павлом Тычина для русских, - с моей точки зрения вполне подходит. Только с героем-комсомольцем надо немного подправить… по процедуре. Жовто-сыни, по-настоящему украинскому, - жовто-блакитнi знамёна. Это характеризуют современную и для Одессы власть; некогда, выбившую из той деревни красных; большевиков, судя по комсомольцу. И вот победители, с точки зрения Павла Тычины, бандиты, занялись отстрелом комсомольцев и активистов. А куренной (от курень - времянка), это главарь того бандитского войска, о котором в Германии читаем статьи, что духовно и родственно крепко дружили они с самим Гитлером. Значит, если героем-освободителем от «красной чумы» считать куренного, тогда, в свете недавней кончины Власти Советов, украинизация побережья будет вполне оправдана. Но если дело рассматривать исторически, именно коммунисты (кажется в 1920 г.) провозгласили Украину республикой. А прежде, украинцами назвали всех тех, кто жил на окраинах; скажем, уже существующих государств Польши и Киевской Руси. Точно как, например, в Одессе «слободскими» и «молдаванскими» называли разно национальные группы, жившие в районе Слободки или же Молдаванки. Но важнее здесь то, что если бы у власти вдруг оказались бы турки, то с учётом возникновения Одессы на месте крепости Хаджибей, была бы преподнесена легенда, как турки освобождали от чужаков и нечистых то же самое побережье. Проще сказать, каждый со своей колокольни «лепит горбатого» - эксцентрические истории, ярко иллюстрирующие «высоты» историков националистов. Один утверждает, что Одесса - это Аседо; по-гречески – «воды нет». И якобы турки, прежде изгнавшие греков, не очень то переживали, когда русские их потеснили. Но вот царица Екатерина провела в город водопровод и поэтому развернула название на оси. 

По другой версии, место это исконно греческое, было названо Одес, в честь бога Одина. А турки, вытеснив греков, поставили крепость, назвав её Хаджибей. Чем подчёркивали понятие «хадж» - поход в священную Мекку, и «бей», что близко к русскому понятию «юноша, будущий князь». Ну а Екатерина, после изгнания турков, как бы в знак дружбы с греками совместила «одессос» (вроде бы – путешествие) и себя увековечила, слову придав окончание в женском роде. Убедительно? Правда, никак не понять, будто и документов никаких не существует, как Одесса стала украинской. Может, и Екатерина как-то её проиграла? Или орёл с великим шумом парения крыл от высоты не опустился и не парил над Одессой в нужный момент, - поэтому с чистой водой возникли проблемы. И остаётся только надеяться, что заголубеет она под цвет флагов случайных, как бы и не святых хозяев города. Впрочем, вернёмся к Санкт Петербургу…  

«Первой его постройкой была деревянная крепость с шестью бастионами. В крепости поставили деревянную церковь во имя Петра и Павла (евреев?!), а близ неё, на месте, где стояла рыбачья хижина (конечно же, русского рыбака!), деревянный домик для Петра с двумя покоями, сенями и кухней, с холстинными выбеленными обоями, простой мебелью и кроватью. Определено было место для гостинного двора, пристани, государева дворца, сада, и домов знатных вельмож. Строительство этого города послужило поводом к такому отягощению народа, с каким едва ли могли сравниться все другие меры. Со всей страны ежегодно сгонялись на болотистые берега Невы десятки тысяч работников, которые умирали здесь без числа от голода и болезней. Петербург и Кронштадт строили несколько сотен тысяч человеческих жизней. На их места вели новых, так что город вырастал со сказочной быстротой. Людям разного звания под угрозой огромных штрафов и отнятия имения было приказано переселяться в Петербург и строить здесь дома».

К. Рыжов.

АТЛАНТИДА И ДРУГИЕ ЦИВИЛИЗАЦИИ 

Сотни статей русских «учёных», собирающих выводы зарубежных исследователей, но чаще всего пишущих в заключение «Это нам пока неизвестно», - вы без труда отыщите в интернете. Плюс, достаточно полный обзор этих «открытий» есть в сборнике «ВТП». И остаётся лишь повторить: не понимая иносказаний литературного языка, псевдо учёные извлекают из мифов, сказок или легенд всего лишь голые предположения якобы исторического толка. Значит, с условием, что жизненный опыт лучше подскажет, что и почему скрывается в наших историях со времён «христианского ига», - стоит вспомнить подходы к истории (перечень М.И. Даймонта), дабы определить, какой «наукой» питаются наши образователи… 

1. Наш «Фордовский способ» допускает получение липовых справок и паспортов с новым именем, нацией и гражданством. 

2. Политический, не выходит за рамки пословицы «мели Емеля – твоя неделя». 

3. Географический, – если не понимаешь «эзопов язык» древних авторов, - исказит даже «Слово о полку Игореве». Т.е. учёные будут упорно искать сказочную страну, хотя Атлантида - лишь аллегория. С другой стороны, даже земной Китай или Египет раскроет нам всего лишь мёртвый перечень царских династий и исключительно языческое представление о магах и чудотворцах. С третьей стороны, никак не учтённой, знатоки Торы и «языка ветвей» – каббалисты «Египтом» называют человеческий эгоизм, а «Фараоном» - животное тело. Значит опять, дело не в принципе, но в оттенках и тонкостях глубин и высот… отношения к делу. Да-да, отношения, потому что только на отношении произрастает познание. 

Здесь просто необходимо добавить: у нас ко всему иноземному относятся лишь потребительски, повсеместно возвышая русский характер и только русскую церковь… по вере греческую. Отсюда, новые поколения уже не в состоянии отыскать Слову Ветхозаветному зримые подтверждения, даже в собственной географии и жизненном опыте. Впрочем, допустим, что слово «Египет» переводится – Похоть. Смешно? Ну а какие научные объяснения предложат историки, черпая из многократных переводов лишь «географию», при этом ссылаясь хоть на Матфея? Например, христианство, читая английский и немецкий перевод сборника «Библия», почему-то свидетельствует о Христе и его деяниях, ссылаясь на Пятикнижие. С другой стороны, знатоки иврита и арамейского убеждают, что «Христу нет места в мире и Торе», но их знание объявлено иноверным. После чего и другие иносказания, - земля Израиля плодоносна четырежды в год; реки текут молочные, а берега кисельные; имеющий ключи от Иерусалима обретёт жизнь вечную и власть над народами, - все эти «географические» и «магические» факты учёные и христиане воспринимают буквально, мышлением уподобляясь ефрейтору Гитлеру – якобы оккультисту. И стоит ли тогда удивляться, что хотя разноцветные, разноликие и разноязыкие евреи возникают везде, себя называя Единым Народом, - полчища «боговдохновенных» захватчиков обрушивается на Земли Израиля, дабы одновременно заполучить тёплый климат, три моря, плодородие, жизнь вечную и власть над всем миром!? Впрочем, и это понятно: ввязаться в захватнический поход гораздо проще, чем искать разъяснения к слову «еврей». Так что, по сути, перед нами ярчайшая иллюстрация к эпиграфу, вынесенному в начало обзора. Если бы наши солдаты понимали, из-за чего мы воюем, - было бы невозможно вести войну. 
4. Экономический способ, - в объёмах нашего опыта прекрасно укладывается в афоризм из фильма «Чапаев»: «Белые пришли – граблють, красные пришли – опять граблють! И куда бедному крестьянину податься?» Но если и это трудно понятно, то оцените хотя бы темпы развала «СССР»; будто только и ждали, как бы переметнуться в содружество… Европейское, которым не брезгует даже Турция. 

5. Фрейдовский способ – у нас не учтён даже теоретически! «Всё хочу, много и сразу!» - это сегодня чуть ли не главный движитель сознания масс. Причём, сначала учёные провозглашают прелести зарубежной жизни, - хотя зарубежные «земляки» говорят, что преимущества высосаны из пальца! А потом и «молодняк» разглагольствует от лица заграницы. И сразу же, тут как тут! – армия всякого рода Малаховых. Один, - «Пейте мочу!»; другой, «А пусть говорят!» И говорят… 

Не так давно, одна девица, пропагандирующая «сэкс» на глазах изумлённой публики, вещает с Московского телеэкрана: «Ну и что? В Амстердаме трахаются прямо на площади! И ничего, разрешается!» Ну а потом, под возглас ведущего: «Не переключайтесь!» - тему битые два часа обсасывает «народ», которых лучше назвать своим словом: клакеры. А я, надо же, сколько раз был на Центральной площади Амстердама, - не только траханья, даже задницы обнажённой не видел! Зато видал полицейских, готовых под белы рученьки мигом уволочь любого «акселерата», ещё до того, как он спустит штаны. Больше того, не полагаясь на собственную фортуну, я специально спросил племянника и других друзей, постоянно живущих в Голландии: «Ну, как там у вас, практикуют на площади?» «Ты что, сумасшедший!?» - так мне они отвечают. И я возвращаюсь к тому, что фантазии о заграничных свободах, как собственный климат и почву формирует русское мировоззрение, в котором особых желаний подавить в себе животный инстинкт я не заметил. И да, может быть, лет через сорок эта же дама будет рассказывать детям и внукам, сколь целомудренна была она в юности, но это уже разговор о самообмане, существующий в «ВТП». Плюс там говорилось, что практику «подавления инстинктов» древнее образование связывает с учением циников. Тем не менее, призыв «подавлять» есть в поэтическом творчестве В. А. Жуковского; хотя И.А. Крылов призывал - разумно использовать. Но натуральная сенсация в том, что вразрез этим полярным мотивам Пушкин рассматривал развитие состояний – в себе! - понимая прекрасно, что общество по команде перестроить нельзя. 

Примечательно нечто другое. Да не покажется странным, но мнение Крылова и Пушкина полностью совпадает с мнением каббалистов и основными принципами иудаизма! Будто нас возвращают к тому, что «зрелость, климат и почву» любую нельзя назвать еврейской, греческой или русской по нации и географии, потому что на русской земле Крылов и Пушкин демонстрировали зрелость вселенского мировоззрения. Что, собственно говоря, совпадает с мнением А. Битова, - русским можно назвать только язык.
6. Философский способ – не существует, если философское значение слова «еврей» известно лишь единицам, и никто внятно не объясняет, почему разноязычные «евреи» повсеместно плодятся на протяжении практически шести цивилизаций, в каждом государстве оставляя больше, чем население коренное. Плюс, все могущественные цивилизации гибли, хотя покорили немало народов, а евреи… Иначе сказать, идеи расцвета, возмужания и совершенствования - теоретически существуют, но в жизни так получается, что примитивный дикарь обретает всего лишь дикарский опыт. А не дикарь - только тот, кто способен анализировать взаимосвязь тленного и постоянного - вечного. Т.е. о нации, государстве, казне или дани речь не идёт. 

Не менее важно, что эта философия и теория были известны в России издревле! Но только лишь Пушкин осмелился заявить, что исправление и совершенствование собственных «за» и «против» меньше всего зависит от церкви, нации и государственной власти. Пусть даже какая-то часть «образованных» по этой моде россиян, применив, безусловно, фордовский способ, быстренько приобрела грамоты аристократов-арийцев. И достаточно вспомнить «Мёртвые души» Гоголя, и «аристо – крацию» - формулировку Пушкина, дабы понять, что российское общество разделилось на классы, в полном соответствии с кастовыми различиями Индии. Причём, в это же время В. Жуковский писал поэтический сборник «Эолова голова», предваряя его словами «Златой, блаженный век спустился», - но эта тема подробно освещена в «ВТП», поэтому лишь напомню. Различные философии и теории на Руси существовали всегда, так что не только греко-русское православие формировало «русский характер» и мировоззрение. И больше того, любой культ или же диктатура ничего не формируют, но тормозят. И только поэтому, например, Жуковский, внебрачный сын полонённой турчанки, ставший учителем русского языка в нерусской царской семье, был просто вынужден существовать – многолико. Плюс! Приёмный отец записал его в армию пяти лет отроду, и, вскоре, со справкой «об участии в трёх военных походах» вывел в запас. Что опять не Философский способ, но ФИКЦИЯ, благодаря которой на Руси появилось псевдо светское общество, щеголяющее знатным происхождением, но скрывающее, сколько уплачено за титул арийца. Актуален вопрос?! Ведь именно аристокрация плодила национальные распри и искажала открытия не титулованных образователей. А искажение - хуже забвения! 

7. Культ личности в нашей истории – отец, мать и все апостолы вместе. «Кукушка хвалит петуха за то, что хвалит он...» И стань Пушкин придворным «певцом», - судьба его была бы иной. Так что, простите сравнение с дикарями, но культ силы и стаи в первую очередь распространён среди животных. И хотя культ личности у нас связан с именем Сталина, я никак не могу понять, почему именно Сталину пришлось отдуваться за всех? Без культа личности власти нет, даже если правитель играет роль демократа. И только поэтому народ создаёт зримые анекдоты (анекдот в приложении). 

8. Религиозная сущность – в этих условиях просто не в состоянии влиять полноценно, раз уж всё подчиняется единой системе принудительной лжи. И пусть даже внешне религия теряет или вновь набирает баллы, она, издавна существуя структурой законченно политической, - религиозной остаётся только в названии. (Настоящее значение слова «религия» – разбирается в «ВТП».) И здесь, вспомнив тех просветителей, которых церковь зверски казнила, можно понять, почему красные вырезали попов, с вдохновением ничуть не меньшим. Т.е. раз уж месть человеку присуща, то кара Божья распространяется не только на прихожан. 

Учёные от религий, ссылаясь на тексты Первоисточника, доказывают, что только лишь за грехи против Бога карает Господь, а все мирские грехи судятся как-то иначе. Но тогда получается, что правители и церковники – просто безбожники, раз уж кары они не боятся!? И только это бесстрашие - способ постижения нашей истории. 

Слово «Открытие» никогда не было синонимом слову «создание»! Физики или химики «открывают» лишь то, что уже существует. После чего мы веками нечто «разжёвываем», учась его применять. Где-то уже писал (найду – приложу): «разработчики» и оппоненты полные сто лет применяли на железных дорогах зубчатые колёса и рельсы, прежде чем возвратиться к авторскому проекту – гладкой рельсе и колесу. Следовательно, даже при существовании теоретических знаний о силах трения, качения, скольжения и покоя – силы наибольшей, учёные возвратились к известному – культу рейки и шестерни; тем, унизив изобретателя гладкого колеса. Отсюда и вывод. С одной стороны, как сказал Народный артист России Александр Калягин, - «Радость придумывания это часть русского генетического кода». С другой, патологическая потребность зарубить на корню всякое прогрессивное мышление. При этом: Наука, как уроки и откровения, становится наукой только тогда, когда обретает способность делать выводы и заключения; без которых наша жизнь не жизнь, но существование. До тех пор, наука – есть только предмет. И как приятно бы не звучал титул доктора или профессора, он останется только лишь псевдо титулом за выслугу лет. Ведь держаться традиции и переписывать хронологии может и писарь… 

Итак, надеюсь, в объёме ответа на вопрос «Как нас учат», должно быть понятно, почему «научные выводы» я чаще всего пишу в кавычках, или со словом «псевдо». Потому что по моде в споры на библейские темы включились физики, историки, астрологи, астрономы, хронологии и географы, не обладающие природной или образовательной способностью раскрыть тайны литературного слова. Ещё с тех пор, когда Пушкин сказал, что «наша литература остаётся в зачаточном состоянии». Так о какой же «точной науке истории» пишут Чащихин, Кротов и подобные им «перестройщики», тем более что науке на традицию ссылаться попросту неприлично! Кому как не науке возвышаться над скучной традицией и мёртвыми ритуалами, – тем более что религиозная идеология тормозит открытия на века. Будто и не старея.... 

ДОПОЛНЕНИЯ К «ТОЧНЫМ НАУКАМ»

НАС ТАК УЧИЛИ

Откровение Людмилы Прокофьевны - учительницы русского языка и литературы

О, сколько нам сокрытий чуда готовит «просветитель-друг». Вариация на тему – В.Д. 
7.03.2001. В «Первой Тетради» сборника «ВТП» я написал: «Наши образователи добротно сделали своё чёрное дело». А один участник бесед то ли так ничего и не понял, то ли просто решил подзадорить меня вопросом «О ком речь конкретно?» Теперь, как бы случайно получив яркий пример, изложу подробности «в лицах». 

Первая случайность возникла в пути на Солнечный Берег Чёрного Моря; в Болгарию, куда, можно сказать, впервые за 15-ть лет я добирался на отдых. Точнее, в самолёте я удивился излишней, как мне показалось, вежливости стюарда, с улыбкой заговорившего со мной по-русски, хотя все пассажиры «чирикали» по-немецки. Парень подходил ко мне несколько раз, - как самочувствие вкусен ли был обед? Вот и спросил я тихонько жену, не находит ли стюарда «голубым» (швуль - по-немецки), страдающим слабостью к седым мужчинам. Жена, естественно, оценила моего «соблазнителя», а потом - не без иронии - и меня. Решила, что дело, скорее всего, в Пушкине. Книга была у меня на коленях, а немецкие буквы от русских болгарину отличить несложно. Убедительно? Тем не менее, я сомневался. И, большой выдержкой не отличаясь, когда поймал очередной взгляд «шалуна», - жестом призвал его. Дескать, - к подобному сервису я не привык, так что «колись»: чего тебе надобно, старче? Вслед за чем, стюард развеял мои подозрения. 1. Именно «книга настоящего русского» заинтересовала его. 2. Он удивился, что «кто-то в дороге читает Пушкина, а не крестит кроссворды, поэтому счёл меня человеком интеллигентным, достойным особого внимания». Наш разговор был коротким, - стюарду есть, чем заняться в полёте, - но тогда я впервые услышал от не русского человека, что его отношение к Пушкину выходит за пределы понятия «литература». 

- Вы только не обижайтесь, - смущаясь, сказал этот парень (а я не понял, за что), - я считаю ЕГО ПРОРОКОМ не Октябрьской революции. Да вы и сами проверьте; чуть больше внимания и увидите... 

После слова «Пророк» стюард почему-то зыркнул глазами по сторонам, прижал палец к губам, будто нас окружали шпионы, а потом чуть поклонился, прощально коснулся книги и пошёл к другим пассажирам. И только на выходе подмигнул, как заговорщикам. Понимаете? Всё было именно так, что «ЕГО» и «ПРОРОКОМ» - сейчас пишу заглавными буквами. 

Вторая случайность. Пушкина я читал даже на пляже, подробно выписывая то, чего раньше не замечал. А после ужина к нам подошла седовласая дама. Сказала, что увидела книгу и решилась спросить, есть ли у меня ещё что-нибудь. На пляже ей сидеть жарко (москвичка), а в тени без книги скучает. Вобщем, я дал даме книгу. Через пару деньков она пришла к нам под вечер. С благодарностью возвратила книгу и пояснила: дочь и внук загуляли с ключом от комнаты. Так мы познакомились. Что же касается примечательной стороны, то… дама оказалась учительницей русского языка и литературы. И больше того, книгу Людмила Прокофьевна от меня получила с закладкой на «Пугачёве», вот и вспомнила, что свою первую практику она проходила в «Пугачёвских местах», в Зауралье. И закладка с пометками удивила; седой дядя, не похож на студента, а Пушкина читает, будто готовится к семинару. 

Я пояснил, что так читал и читаю всегда; получается вроде конспекта. Плюс, признался, - закладку я оставил специально; хотел спровоцировать разговор, дабы узнать мнение взрослого человека. А тут такая удача! А) Дама в возрасте зрелом. Б) Преподаватель. В) И я уже далеко не школьник, - могу поделиться мнением. Тем более, материал готовлю для сборника – книги. 

Предвосхищая вопрос, «А что ещё можно сказать о Пушкине», я честно признался, что школьное обучение мне показалось «с душком»; значит, если есть желание узнать, что мне открылось», - лучше вернуться к книге. Так мы и сделали. 

ГЛАВА I 

1. Когда разговор идёт о казаках, тысячами перешедших под флаги Пугачёва-разбойника, Пушкин пишет: предатели, свора и сволочи. Где же «сочувствие бунтовщикам и предводителю», как это преподавали нам в школе?  

2. В «Капитанской дочке» читаем приказ к наступлению, непонятный интеллигенции: «Сарынь, на кичку!» Ну а тот, кто знает бандитский жаргон, понимает прекрасно, что ополчение Пугачёва народным назвать нельзя. 

3. Хотя сарынь и кичка выглядят звеньями несовместимыми, тем не менее, служат они одному - идее захвата и сохранения власти. С другой стороны, библейское провозглашение «Вы - народ мой» - выделяет совершенно конкретный народ, ведомый идеей Создателя – созидать жизнь. Впрочем, если трудящийся и крестьянин попадает под гнёт грабителей или мздоимцев, - он просто вынужден влиться в ряды враждующих формирований. Следовательно, одной только фразой Пушкин иллюстрирует классовые границы, и обращает внимание на основные причины отхода народа от созидательного труда. Но это понятно, - когда ключевые слова воспримем в полном объёме. 

4. Словарей при нас не было, поэтому я предложил Л.П. поискать значение выражений по корневым аналогиям. Скажем, «сарынь» можно найти и в саранче, если принять библейскую рекомендацию «по делам». И с тем же успехом раскроется дополнительный смысл, если рассмотрим слова «сарацин» и даже «срань» - никчемные люди. 

5. Что касается кичи и кички, сначала вспомнили Квартирно-Эксплуатационную Часть (КЭЧ) армейских формирований, служащие которой снабжают войска жильём, топливом, транспортом и т.д. А «быть на киче» - «срок тянуть» – в тюрьме; под охраной. И да, «кича» ближе к властям, зарплате, чинам и наградами, но сарынь не менее кичится якобы независимым положением. 

6. «Кичем» критики называют кино для «узколобого» потребителя. И в литературе так говорят о бесполом бестселлере (от английского «бест» - лучший, и «селлер» - торг). Так что, раз уж жаргон без труда возникает и распространяется по всему миру, проявляясь в тонкостях дела определённого класса (уголовники, армия, музыканты, политики и даже врачи), значит, исследование аббревиатур и жаргона различных «миров» так же входит в понятие «этимология». 

7. В Одессе, на родине моего рождения - Одесской Слободке - жаргон был вторым языком, обозначенным словом «феня». Что значило слово, узнал я, конечно, не в детстве, но из Толкового словаря В.И. Даля. Его версия: «офени» - тайный язык торговцев и контрабандистов (подробности в словаре). Но, когда я начал искать значение самостоятельно, оказалось, что «феня» - мутант, возникший из турецкого слова «Эфенди». «Уважаемый» – приблизительный перевод. Кроме того, и сегодня турки отвечают на телефонный звонок словом «Эфендим», означающем внимание к говорящему. А изобретательный ум русского человека, неграмотного, изыскал собственное значение, лишь ориентируясь на часто повторённое слово. Проще сказать, В.И. Даль – толкователь – не раскрыл этимологию слова, но лишь повторил искажение шантрапы, считавшей, что «ботать по фене» – говорить на особенном языке. «Птичьем», так ещё говорят о жаргоне. Хотя получается, что  «торговцы и контрабандисты» просто говорили на своём языке. Тем не менее, недавно я слышал песенку про уральского таксиста, который «по-английски не ботает с тобой». Т.е. «русская феня, как изысканный сленг и кич шантрапы» теперь известна не только в Одессе. 

8. Пушкин указывает на скопление беглых и каторжных на берегах реки Яик, которую Екатерина после восстания переименовала в Урал, дабы в народе стереть память о бунте. Но ведь и в «Истории казачества» Пушкин напоминает о «вольницах» по берегам Волги и Дона! Проще сказать, когда Бог – высоко, а царь далеко, - разбой и грабеж становится повседневностью бытия, а... нам говорили о предпосылках революционной победы... 

9. Должен признаться, мои познания заметно разволновали учительницу. Но, может и потому, что Людмила Прокофьевна ждала ключ от комнаты, разговор не угас. Я рассказал о своём детстве на одесской Слободке (напротив городской свалки), учёбе в школе на Молдаванке, а потом путях в профессию «литературный работник», - после чего мы возвратились к заключению «Истории Пугачёва», переименованной цензурой на «Бунт Пугачёва». Вроде безделица? Но, раз уж «бунт, восстание и революция» категории не однозначные, значит, и здесь идеологи направляют читателя в рамки «художественной литературы», что заметно меняет «авторское лицо» как идею произведения. И отсюда возникает вопрос: «Чем вызвана необходимость в замене названия?» Не тем ли, что: 

1. Словами «сволочи, чернь и свора предателей» Пушкин напоминает о необходимости недоверия казачеству, как резерву регулярной армии в пограничных районах России. 

2. В книге упомянуты имена офицеров штабов Русской армии; факты лени и тупоумия высшего офицерского состава. 

3. Духовенство встречало армию Пугачёва – хлебом и солью под звон колоколов! 

4. А верным исполнителем главного лозунга России «За Веру, Царя и Отечество» - оказывается генерал с не русской фамилией, армия которого снискала славу подавления бунта. 

Но! Дабы престиж «великих русских» не пострадал, идеи Пушкина превращены в художественное видение романиста, - а не аналитика, историка, публициста. 

10. Факты искажения пророческого дара Пушкина можно было бы не акцентировать, но во всех следующих войнах России и «СССР» казачество так же дивизиями переходило на сторону захватчиков; а духовенство – под малиновый звон колоколов встречало врагов хлебом-солью. Плюс, здесь в Германии, каждый фашистский журнал прославляет «доблестных союзников», иллюстрируя фотографии. На одних - церковники с подношениями. На других - казаки гарцуют на своих скакунах, в полном традиционном обмундировании. Те и другие – на фоне флага со свастикой. И телевидение подливает масло в огонь, оглашая статистику, и демонстрируя документальные фильмы о десятках армий, перешедших на сторону гитлеровцев. О русских, белорусах, украинцах и далее, проходивших спец. подготовку в разведшколах Абвера. О диверсантах-вредителях, кричавших «Слава КПСС» на праздниках и парадах Победы. 

11. Мы попытались понять и то, почему о Горбачёве в народе говорят однозначно: угробил страну; а для Германии он герой, почётный гражданин! Понимаете? Президент Германии - гражданин, а Горбачёв – почётный. И Украина опять запрещает русский язык! А мы, отдыхая в Болгарии, ничего не понимаем! Чужими языками болгары не брезгуют, будто забота только одна: покупай, ешь, пей, спи, загорай, только плати! А может, это всё так, потому что курортная зона? Ведь и у нас работники Интуриста знали не только украинский… 

К понятию «национальный патриотизм» приложилось и то, что Молдова придумала лучше всех: взять и примкнуть к Румынии. Да и «русский патриотизм» проявляется с откровенностью анекдота. 

- Эх, объявить бы войну Америке!» – мечтает один. 

- Да ты допился, дурак?! – возмущается его собеседник. - Ведь проиграем! А если вдруг выиграем, - как их потом содержать? 

- Сам ты - дурак! – парирует первый. – Нам бы только войну объявить; а потом сразу сдадимся! И пусть у них голова болит, как нас содержать! 

12. Вспомнили мы и то, что как бы от Пугачёва Пушкин провозглашает: «Не ворон я, но воронёнок. А ворон ещё придёт». И не столь важно, кому принадлежали слова, относительно вывода, что речь символическая и иносказательная была на Руси известна и применялась в той пророческой полноте, о которой сегодня можно только мечтать. Больше того! Именно народ (не шантрапа, но народность) применял слова в значениях равных библейским, а церковь и «аристократия» иносказательность низводила до бытовых упрощений. Не без собственной выгоды, раз уж неких русских «арийцев» Пушкин назвал аристо-к-рацией. Так что и дальше, вывод простой: «светлое будущее» осталось уделом партийных и профсоюзных собраний, а пророчества и советы Пушкина не пригодились, потому что интересы религии и власти к народности отношения не имеют. И да, я помню, что в школе нам преподали восстание Пугачёва – народным, а слова его - предчувствием Октябрьской революции; но потому, что мы договорились быть внимательнее к словам Пушкина и событиям нашего ближайшего обозрения, я предложил сравнить известное… 

Александр и Владимир Ильич Ульянов (Ленин) – родом из «пугачёвских мест». 

Экс-президент Горбачёв – Ставропольское казачество.

Борис Николаевич Ельцин – вновь места Пугачёвские… 

Иосиф Виссарионович Сталин – кличка Коба, тоже выходец из мафиозных структур. 

И даже Путин В.В., как только стал президентом, первое турне предпринял в «места пугачёвской славы». Будто сам Кремль - место второстепенное. Отсюда… 

Пушкин - противник царизма, интерпретация идеологов революции, всячески скрывавших действительность: а) Пушкин пророк, б) монархист. И уже потому, что день сегодняшний достаточно ярко иллюстрирует «плоды» революции, я хочу разобраться, «О таком ли прогрессе мечтал Пушкин-революционер?» Тем более, проблему мы обсуждаем в Болгарии, приехав в неё из Германии, в которую эмигрировали из бывшего СССР; где ныне, забыв коммунизм, все разыгрались в «монопольку» для взрослых – капитализм, будто бы вырвались из–под каблука. 

13. Последними каплями, окончательно шокировавшими Л.П. в столь неожиданной дискуссии, стали нетрадиционные выводы. 

1. Большая часть лингвистических разъяснений, существующих для языка «иврит», запросто применяема и для русского языка. Ближайший пример тому – символическое и гематрическое значение букв алфавита, воссозданного Кириллом и Мефодием. 

2. О существовании этой взаимосвязи русским языковедам вроде как неизвестно, хотя иудаизм не скрывает своих открытий.  

3. О языковой «небрачной связи» прекрасно знал Пушкин, его предшественники и современники (русские классики), но Министерства образования предпочитают не раскрывать причины сокрытия этого знания. Почему?

4. Ответы так же просты, как удивительны, ведь языковое знание возносит народ и государство на уровни... всепобеждающей чистоты. 

Итак, я надеюсь, вы понимаете: во мне Пушкин жил уже жизнью, далёкой от программ НАРКОМПРОСА (Народный Комиссариат Просвещения – В.Д.). А о том, насколько Л.П. была готова к столь нетрадиционному обсуждению, однозначно не скажешь. Во всяком случае, когда пришла дочь, она первым делом спросила Л.П.: «Мама, что-то случилось? Ты хорошо себя чувствуешь?» Ну а жена мне тайком показала кулак. 

ГЛАВА 2 

Несколько дней мы здоровались издали. Жена хотела, чтобы я извинился, но «за что?» - сформулировать не могла. Впрочем, за очередным завтраком Л.П. вдруг решительно подошла сама и (!) вновь попросила книгу. «Ту, первую, - подчеркнула она, заметно волнуясь, – в которой про Пугачёва. Я должна разобраться». 

Через пару деньков наши беседы возобновились. Больше того, вечером мы вместе начали гулять по побережью; Л.П. брала меня под руку и внимательно слушала тайны ивритского алфавита; а потом вспоминала «дела давно минувших лет»… 

«Мне было 21, когда я приехала в Зауралье на практику. Через неделю мне сообщили, - «будет открытый урок Пушкинской литературы»; сам директор школы придёт. А после урока, он как-то брезгливо мне приказал: «Зайдите…». «На ковёр», как у нас говорили. Был он каким-то несимпатичным; прищуренным; ну как эти все... «Унтеры Пришибеевы» (она приставила ладонь ко лбу, показывая форменную фуражку). И вот, прямо с порога: «А почему вы не сказали, что Пушкин был революционер?!» Вы понимаете? Я испугалась! Вы же знаете, какое тогда было время. Но, отвечаю, - вроде как этого в творчестве Пушкина не заметила, да и в институте об этом... Но он меня оборвал; махнул рукой, будто муху прихлопнул. «Так вот, запомните мне! Если хотите у нас работать, - будете говорить об этом всегда, даже если что-то другое забудете. Нас не интересует, что вы заметили, и что олухи в институте не рассказали. Ясно?» 

Ну, я сказала, что ясно. И всё на этом закончилось… к счастью. Да вы же сами прекрасно знаете, что программы заранее утверждены (я признался, что год работал в школе преподавателем); плюс, конспект «самообразования» и план урока – дословно утверждает заведующий учебной частью. И остаётся лишь повторять, как попка-дурак. Кроме того, мы же им верили! И мыслей других не рождалось. Мы – атеисты, и знали только одно: мир спасёт всеобщая революция. Единство – это «Пролетарии всех стран объединяйтесь» и «Смерть мировой буржуазии»... 

P.S. Мы расстались друзьями; Л.П. попросила: «Когда выйдет ваша книга, обязательно пришлите». 
А ещё через год я купил «Толковый словарь» В.И. Даля, и сравнил то, что разбирали с Л.П. 

САРЫНЬ – собирательное. Толпа, мальчишек, шалунов, ватага чёрного народа, сволочь, чернь. 

КИЧИГА – архангельское – молотило, заменяющее цеп; выгнутая сручная палка, с плосковатым концом, особенно для обою колокольца со льна. Клюка, кочерга; шуточное – гарнизонный солдат. (...) Гнуть кому кичигу – пригибать голову к ногам, к коленям (покорять, унижать – моя версия).

Кичижиться – ломаться, изголяться, кичиться, избочениваться, чваниться, зазнаваться. Кичим – подстилка под седло. Кичить кого – внушать кому-либо чрез меру высокое понятие о достоинстве его (льстить – моя версия); надмевать, ставить себя, заслуги выше должного. ...Кичень, - псковское, таврическое – гордец, надменный человек.


А ещё меня удивили бурлаки. Ведь «приказ волжских разбойников: бурлаки на нос судна» – по Далю – рисует образ сотрудников в грабежах. Может поэтому, Словарь Даля в советской школе был запрещён? И нам говорили, что бурлаки (не пираты!) – это некие обездоленные, искавшие свой хлеб на мелководных речных путях? 

Дополнительные подробности готовятся в «Приложение к Великим Тайнам Пушкина». Впрочем, словарь вы и сами можете почитать, поэтому покажу пару примеров, предложенных знатоками иврита. Нечто важное, существующее в других беседах как выводы, я подчеркнул. 
МИР ИВРИТА 
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КОФ. Числовое значение буквы коф - 100, это первое трёхзначное число в числовом ряду, отражающее переход к третьему измерению: числа от одного до десяти отражают первое измерение, десятки - второе, а сотни - третье. Именно в трёх пространственных измерениях и существует наш мир.
Число «100» указывает на устройство мироздания, начинающегося абстрактной духовностью и завершающегося материальной реальностью. Духовность даёт человеку идеал, который он должен реализовать своей жизнью. Для того чтобы добиться соответствия идеи реальности, требуется внесение духовного в повседневность.
Согласно кабале, все миры, как духовные, так и материальные, устроены по единой схеме, и любая реальность высшего порядка имеет соответствующую ей реальность в мире низшем. Воспроизведение и подражание лежат в основе мироздания от его начала и до конца. Задача сотворенного - наполнить модели и схемы, о которых говорилось выше, содержанием и смыслом. 

"Добро по сути своей означает совершение поступков», - с этих слов начинает Рамхаль, один из величайших знатоков Талмуда и кабалы, свою книгу «Месилат-йешарим» («Путь праведных»). Человек должен найти способы творить добро в тех условиях, в которых он живёт.
Формулировку принципа подражания мы находим в книге «Ваикра» (19:2): «...святы будьте, ибо свят Я, Господь, Бог ваш». Святость - это и есть то свойство, к которому человек должен стремиться, руководствуясь принципом подражания Всевышнему. Буква коф — первая в слове кдуша - «святость», и это слово выражает её главную идею: распространение святости и духовности во всех проявлениях реальности.
Р. Кук в своей книге «Рейш ми-лин», посвящённой глубинному, скрытому от непосвящённых смыслу еврейского алфавита, писал, что название буквы коф (на иврите - «обезьяна») отражает её сущность. Обезьяна - символ подражания и копирования, но если переориентировать эти качества на служение Всевышнему в чистоте и святости, они станут основой для всего того, что требует одухотворённости. Преемственность, традиция, воспитание и культура - всё это содействует развитию способности подражать. Однако этого явно недостаточно. Ведь слепое подражание без понимания и осмысления может быть крайне вредным, отображая лишь внешние стороны явления. В этом случае оно искажает идею источника, опошляет её реализацию. Кроме, образно говоря, «обезьяны в человеке», необходим и «человек в обезьяне» - мыслящий и ищущий. Именно осмысленное принятие традиции и позволяет раскрыть Божественное присутствие в мире. 

Графически буква коф является комбинацией двух других букв: каф и вав. Каф (на иврите - «ладонь») указывает на созидательную деятельность, а вав пишется сверху вниз, как бы указывая на материальное совершенство. Сумма числовых значений этих двух букв составляет 26 (20+6), что равно гиматрии четырёхбуквенного Имени Бога. Цель созидания - претворение идеала в жизнь.
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АЙН. Смысловое значение буквы айн передаёт уже её название, которое переводится как «глаз» - орган зрения. Но понятие «зрение» включает в себя два аспекта: материальный и духовный. Буква айн совмещает внутренний мир человека с окружающим его внешним миром. Каким образом? Намёк на это есть уже в самой форме буквы: её образует буква йод, вытянутая вниз и соединённая с нижней половиной буквы заин. Йод символизирует абстрактное совершенство как своей формой - точкой, не имеющей материального воплощения, - так и гиматрией. Число «десять» объединяет частности в единое целое; девять точек, расположенных на плоскости прямо и по диагонали, и точка центра соединяются в единую букву йод. Это отображение двухмерного, абстрактного мира, не имеющего прямой связи с реальностью.  

Буква заин, символизирующая связь небесного и земного, с числовым значением «семь», объединяет стороны света, верх и низ с центром, являясь воплощением конкретной действительности во всей её полноте. А это уже трёхмерный мир, данный нам в ощущениях. Сочетание этих букв, не только по форме, но и по произведению своих гиматрий, образующих букву айн, совмещение абстрактной духовности с конкретной материальностью символизирует идеальный взгляд на мир.
Только Тора даёт возмож​ность сформировать такое видение мира. В трактате «Шабат» Гмара говорит: «Семьдесят ликов у Торы», - то есть семьдесят подходов к любому явлению, семьдесят способов восприятия есть у «глаза» Торы - буквы айн. В высшем законодательном и судебном учреждении еврейского народа, Синедрионе, заседали семьдесят старейшин Израиля. И в этом числе - намёк на еврейское миропонимание, основанное на учении Торы. Между прочим, еврейских мудрецов и раввинов называют «глазами общины», имея в виду, что они адекватно воспринимают мир и ясно видят, в чём состоит благо для нашего народа. И это их видение - воплощение внутреннего смысла буквы айн.
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ПЭЙ. После буквы айн, символизирующей взаимосвязь внутреннего и внешнего, духовного и материального в человеке, следует буква пэй, отражающая это соотношение уже в чисто практическом аспекте.

Посредник между обоими мирами - речь, а пэ в переводе с иврита означает «рот», отсюда и название этой буквы. В книге «Брейшит», в рассказе о сотворе​нии человека, сказано: «...и вдох​нул "[Господь] в ноздри его дух жизни» (2:7). В классическом ком​ментированном переводе Торы на арамейский язык, выполнен​ном около двух тысяч лет назад Онкелосом, слова «дух жизни» пе​реведены как «дух речи». То есть отличие человека от прочих творений как раз в его способности осмысленно говорить, которая скрыта в самой форме буквы пэй, сочетающей в себе начерта​ния букв каф и йод. О символике буквы йод уже говорилось, она символизирует идеальную духов​ность: точка без опоры, как бы свободная от всего материального, - в то время как каф (на иври​те «ладонь»), наоборот, - символ физического действия, структурирования всего материального. Сама же форма буквы пэй напо​минает раскрытый рот человека, произносящего слова. Дуновение жизни, которое «вдохнул в человека Господь, - самое великое из чудес творения. Оно нашло свое выражение в чис​ловом значении буквы хэт - во​семь, с которой на иврите начина​ется слово хаим — «жизнь» (буква хэт, повторим, - символ всего сверхъестественного). Числовое значение буквы пэй - 80, то есть восемь, помноженное на десять, число, символизирующее совершенство.

Речь как посредник между материальным и духовным упоминается впервые в рассказе о творе​нии: «И сказал Господь: «Да будет свет!» И возник свет» («Брейшит», 1:3). Об этом сказано в мидраше: «Десятью изречёнными повелениями сотворен мир». Ещё одно выражение этой функции речи - в даровании Торы на горе Синай, когда весь народ слышал голос Бога, возвещавшего Десять заповедей. И здесь речь действует как инструмент преобразования абстрактной духовности в объект конкретной реальности - Тору.

Между двумя этими события​ми, в первом из которых Господь творил мир, а во втором говорил с народом Израиля, свершился исход из Египта, о котором мудрецы говорят, что именно он дал евреям свободу слова - ведь рабы не имеют права на самовыражение. Название праздника исхода - Песах - состоит из двух слов: пэ и сах - т. е. «говорящие уста». А свобода была условием для получения евреями Торы, ведь только свободный человек может сделать выбор - принять ему Тору или нет.

По книге Д. Паланта «Тайны еврейского алфавита». Опубликовано в журнал-газете «Далет» (Оберхаузен) 2007 г. (Орфография переписчиков сохранена – В.Д.)

Итак, в объёме предыдущих бесед напомню. 

1. Девять окружностей, сконцентрированных вокруг точки центра, одна из центральных схем, служащих изобразительным подспорьем объяснениям каббалистов. 

2. Кличка «славяне», противоположная немец - «немой», характеризует способность человека не только выразить мысль словами, но и воспеть деяния Творца. 

3. Что же касается умолчания или искажения сведений об иудаизме и отношении к Единобожию русских писателей и поэтов, то далее приложу ещё несколько мнений.

Тем более, мой друг Владимир Гильчёнок, постоянный участник параллельных бесед, однажды увлёкся и принялся обсуждать подробности «Пиковой дамы» Пушкина, - исходя из одноимённой оперы (либретто Модеста Чайковского). А госпожа Альбертина Драхенберг задала не менее интересный вопрос: «Стоит ли вообще искать литературные тайны Пушкина?» Так что, надеюсь, дальнейшие приложения помогут найти ответы…  
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